
Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod - Max Force Carbon Fiber
Cleaning Rod, 17/20 cal

Tired of bending or breaking your small diameter cleaning rods? The answer is
here: Tipton’s® MAX Force™ Cleaning Rod. Tipton has created a cleaning rod
with a patent pending sliding handle. Now you can put the force you need
right next to the bottle neck section you need it applied to. The sliding handle
still allows the rod to rotate freely even while clamped down.

Attributes

Name: Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod, 17/20 cal
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1000984
Mfr. No.: 658540
Caliber: 17 Caliber
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 661120585404
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Sicherheitshinweise für den Tipton Max Force
Carbon Fiber Cleaning Rod
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rods! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine effektive und sichere Reinigung Ihrer Waffen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den von Ihnen beabsichtigten Gebrauch geeignet ist.
Verwenden Sie das Reinigungsgerät nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie den Reinigungsstab nur für die angegebenen Kaliber (17/20 cal).
Achten Sie darauf, dass der Stab nicht verbogen oder übermäßig belastet wird, um Brüche zu vermeiden.
Verwenden Sie den gleitenden Griff korrekt, um eine sichere Handhabung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten oder anderen gefährlichen Objekten während der
Benutzung.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, wenn Sie chemische Reinigungsmittel
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie arbeiten, sauber und gut beleuchtet ist.
Legen Sie alle benötigten Reinigungsmittel und Werkzeuge bereit.

Benutzung des Reinigungsstabs2.

Führen Sie den Reinigungsstab vorsichtig in den Lauf der Waffe ein.
Nutzen Sie den gleitenden Griff, um die benötigte Kraft direkt anzuwenden.
Drehen Sie den Stab sanft, um Ablagerungen zu lösen, ohne übermäßigen Druck auszuüben.

Nach der Benutzung3.

Reinigen Sie den Reinigungsstab nach Gebrauch gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle.
Wenn das Produkt beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder zur Meldung von Sicherheitsproblemen kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder die
zuständige Behörde in Ihrem Land.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EURichtlinien für Produktsicherheit entsprechen. Ihre
Sicherheit hat für uns oberste Priorität.



Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this document carefully
before using the cleaning rod.

General Safety Guidelines
Ensure the cleaning rod is used only for its intended purpose of cleaning firearms.
Always inspect the cleaning rod for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the cleaning rod in a wellventilated area to avoid inhalation of any cleaning solvents.
Store the cleaning rod in a safe place when not in use to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety glasses when cleaning firearms to protect your eyes from possible debris.
Avoid using excessive force when cleaning, as this may cause damage to the cleaning rod or the firearm.
Do not use the cleaning rod with incompatible cleaning solvents or materials.
Ensure that the sliding handle is securely clamped before applying force to avoid slippage.
Be mindful of the caliber specifications (17/20 cal) to prevent using the rod with incorrect firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary cleaning supplies, including cleaning solvents, patches, and safety glasses.
Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before cleaning.

Using the Cleaning Rod:2.

Attach the appropriate cleaning brush or patch holder to the end of the cleaning rod.
Insert the cleaning rod into the barrel of the firearm from the breech end (if applicable).
Position the sliding handle at the bottle neck section of the rod to apply necessary force.
Rotate the rod gently while applying force to clean the barrel effectively.
After cleaning, remove the rod carefully from the barrel.

PostUse Care:3.

Clean the cleaning rod with a suitable solvent to remove any residue.
Dry the rod thoroughly before storing it to prevent corrosion.

Disposal Instructions
Dispose of any cleaning materials, such as patches and solvents, according to local regulations.
The cleaning rod itself can be disposed of in regular waste unless it is damaged, in which case consult
local waste management guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod, please contact
the manufacturer or your local retailer. Ensure you have the product details at hand for reference.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Always prioritize safety and proper handling when cleaning firearms.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para la varilla de limpieza MAX Force™ de Tipton®. Este
documento está diseñado para asegurarte que utilices el producto de manera segura y eficiente. La varilla de
limpieza está fabricada con fibra de carbono de alta calidad y cuenta con un innovador mango deslizante.
Asegúrate de leer y seguir todas las instrucciones y precauciones para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté fuera del alcance de los niños.
Usa la varilla de limpieza solo para el propósito para el que fue diseñada.
Mantén la varilla en un lugar seco y limpio cuando no esté en uso.
Inspecciona la varilla antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Si observas algún daño, no utilices el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Correcto: Siempre aplica la fuerza en la sección del cuello de botella, donde el mango deslizante te
permite tener un mejor control.
Rotación: La varilla está diseñada para girar libremente. No fuerces la varilla en ángulos extremos, ya
que esto puede causar daños.
Almacenamiento: Guarda la varilla en su funda o en un lugar seguro para evitar daños.
Materiales: La varilla está fabricada con fibra de carbono, que es resistente pero puede romperse si se
aplica demasiada fuerza en el lugar incorrecto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
Preparación: Antes de comenzar, asegúrate de que la varilla de limpieza esté limpia y libre de cualquier1.
residuo.
Colocación: Inserta la varilla en la boca del cañón del arma que deseas limpiar.2.
Aplicación de Fuerza: Usa el mango deslizante para aplicar la fuerza necesaria en la sección del cuello3.
de botella. Esto te permitirá limpiar de manera efectiva sin dañar la varilla.
Rotación: Gira la varilla suavemente mientras la mueves hacia adelante y hacia atrás para eliminar la4.
suciedad y el residuo.
Finalización: Después de limpiar, retira la varilla cuidadosamente y verifica que esté en buenas5.
condiciones para su próximo uso.

Instrucciones de Eliminación
Si la varilla de limpieza está dañada o ya no es utilizable, deséchala de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre desechos de materiales compuestos y fibra de carbono.
No la tires en el medio ambiente. Busca un centro de reciclaje adecuado si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar al fabricante a través
de los canales designados que se pueden encontrar en el empaque o en el manual del producto.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y precauciones para garantizar un
uso seguro y efectivo de la varilla de limpieza MAX Force™ de Tipton®.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Bacchetta
di Pulizia MAX Force™ di Tipton®
Introduzione
Grazie per aver scelto la bacchetta di pulizia MAX Force™ di Tipton®. Questo prodotto è progettato per
garantire un'ottima esperienza di pulizia per le armi da fuoco di calibro 17/20. Per garantire un uso sicuro e
corretto, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tutti i prodotti devono essere utilizzati solo per lo scopo previsto.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Segnalare qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controllare regolarmente il sito web della piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su eventuali
richiami.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che la bacchetta sia utilizzata con il calibro corretto per evitare danni.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso; il manico scorrevole è progettato per facilitare la pulizia
senza sforzo eccessivo.
Evitare di utilizzare la bacchetta in ambienti umidi o bagnati per prevenire il deterioramento del
materiale.
Non utilizzare la bacchetta per scopi diversi da quelli previsti, come strumenti di leva o per la rimozione di
oggetti bloccati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Preparazione: Assicurarsi che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare la pulizia.1.
Montaggio: Inserire la bacchetta di pulizia MAX Force™ nel calibro corretto.2.
Utilizzo:3.

Posizionare la bacchetta nella camera di pulizia.
Utilizzare il manico scorrevole per applicare la forza necessaria.
Ruotare la bacchetta mentre si esercita una leggera pressione per una pulizia efficace.

Conclusione: Dopo l'uso, pulire la bacchetta e riporla in un luogo asciutto e sicuro.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la bacchetta di pulizia in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contattare le autorità locali per le istruzioni di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rappresentante locale dell'UE.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un uso sicuro e efficace della bacchetta di pulizia
MAX Force™ di Tipton®. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornirvi un prodotto di alta qualità.



Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Denne guiden gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker rengjøringsstangen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rengjøringsstangen kun brukes til sitt tiltenkte formål, nemlig rengjøring av skytevåpen.
Inspiser alltid rengjøringsstangen for eventuelle skader eller defekter før bruk. Ikke bruk den hvis den er
skadet.
Hold rengjøringsstangen utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk rengjøringsstangen i et godt ventilert område for å unngå innånding av rengjøringsmidler.
Oppbevar rengjøringsstangen på et sikkert sted når den ikke er i bruk for å forhindre ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du rengjør skytevåpen for å beskytte øynene mot mulig rusk.
Unngå å bruke overdreven kraft under rengjøring, da dette kan skade rengjøringsstangen eller
skytevåpenet.
Ikke bruk rengjøringsstangen med uforenlige rengjøringsmidler eller materialer.
Sørg for at det glidende håndtaket er sikkert festet før du påfører kraft for å unngå glidning.
Vær oppmerksom på kaliberspesifikasjonene (17/20 cal) for å unngå å bruke stangen med feil
skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert rengjøringsmidler, puter og vernebriller.
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og i en sikker tilstand før rengjøring.

Bruke rengjøringsstangen:2.

Fest passende rengjøringsbørste eller puteholder til enden av rengjøringsstangen.
Sett rengjøringsstangen inn i løpet av skytevåpenet fra kammeret (hvis aktuelt).
Plasser det glidende håndtaket ved flaskehalsen på stangen for å påføre nødvendig kraft.
Drei stangen forsiktig mens du påfører kraft for å rengjøre løpet effektivt.
Etter rengjøring, fjern stangen forsiktig fra løpet.

Etter bruk:3.

Rengjør rengjøringsstangen med et passende løsemiddel for å fjerne eventuelle rester.
Tørk stangen grundig før du oppbevarer den for å forhindre korrosjon.

Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle rengjøringsmaterialer, som puter og løsemidler, i henhold til lokale forskrifter.
Rengjøringsstangen kan kastes i vanlig avfall med mindre den er skadet, i så fall bør du kontakte lokale
avfallshåndteringsretningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod,
vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler. Sørg for å ha produktdetaljene tilgjengelig for
referanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Prioriter alltid sikkerhet og riktig håndtering når du rengjør
skytevåpen. Takk for oppmerksomheten til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pręta
Czyszczącego Tipton Max Force Carbon Fiber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pręta czyszczącego Tipton Max Force Carbon Fiber. Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i efektywności. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pręta czyszczącego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pręta czyszczącego, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pręt czyszczący jest odpowiedni do kal. 17/20.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia broni lub pręta.
Zawsze używaj pręta czyszczącego w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie używaj pręta czyszczącego, jeśli jest uszkodzony lub zniekształcony.
Zawsze stosuj rękawice ochronne, aby uniknąć kontaktu z chemikaliami czyszczącymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem czyszczenia.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, w tym pręt czyszczący, środki czyszczące i rękawice
ochronne.

Użycie pręta czyszczącego:2.

Włóż pręt czyszczący do lufy broni, upewniając się, że jest on odpowiednio dopasowany.
Użyj przesuwanego uchwytu, aby dostosować siłę potrzebną do czyszczenia.
Obracaj pręt czyszczący podczas ruchu w przód i w tył, aby skutecznie usunąć zanieczyszczenia.

Po użyciu:3.

Dokładnie oczyść pręt czyszczący po każdym użyciu.
Przechowuj pręt w suchym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte pręty czyszczące zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania prętów czyszczących do ogólnych śmieci, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa lub użytkowania pręta czyszczącego należy kierować do
odpowiednich służb lub producenta. Upewnij się, że masz dostęp do informacji kontaktowych producenta, aby
uzyskać wsparcie w razie potrzeby.



Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rodin käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu erityisesti lapsille.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote puhtaana ja hyvässä kunnossa käytön jälkeen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain tuotteen mukana tulevia tai suositeltuja lisävarusteita.
Varmista, että puhdistustanko on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä liikaa voimaa puhdistustangon käsittelyssä, jotta vältetään vaurioituminen.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana puhdistustangon liukuvasta osasta käytön aikana.
Varmista, että puhdistat aseen vain turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita henkilöitä lähellä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista puhdistustanko pakkauksestaan.
Varmista, että liukuva kahva toimii oikein ennen käyttöä.
Kiinnitä puhdistustanko aseen kaulaan varmistaen, että se istuu tiukasti.

Käyttö:2.

Aseta puhdistustanko aseen kaulaan.
Käytä liukuvaa kahvaa voiman kohdistamiseen tarkasti puhdistettavalle alueelle.
Anna tangon pyöriä vapaasti puristettaessa, jotta voit puhdistaa aseen tehokkaasti.

Hävittäminen
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota
sinulle lisätukea ja tietoa tuotteen käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja on tärkeää noudattaa näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rodin kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Max Force
Carbon Fiber Cleaning Rod
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Denna rengöringsstång är designad för att ge
en effektiv och säker rengöring av dina vapen. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera rengöringsstången för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon vid rengöring av vapen för att skydda ögonen från skräp och kemikalier.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rengöringsprodukter som är avsedda för användning med vapen.
Undvik att använda överdriven kraft när du använder rengöringsstången för att förhindra böjning eller
brott.
Se till att stången är korrekt placerad i flaskhalssektionen innan du applicerar kraft.
Håll alltid rengöringsstången i en säker position för att förhindra olyckor under användning.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera produkten: Inspektera rengöringsstången för eventuella skador innan användning. Se till1.
att det glidande handtaget fungerar som det ska.
Förberedelse: Rengöringsområdet ska vara rent och väl upplyst. Se till att du har alla nödvändiga2.
rengöringsprodukter till hands.
Användning:3.

Sätt in rengöringsstången i flaskhalssektionen av vapnet.
Justera det glidande handtaget så att du kan applicera nödvändig kraft utan att riskera att böja
stången.
Rengör vapnet enligt instruktionerna för de specifika rengöringsprodukter du använder.

Avsluta: Efter rengöring, ta bort rengöringsstången försiktigt. Rengör och torka av stången innan du4.
förvarar den.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda rengöringsprodukter enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Förvara rengöringsstången på en torr och säker plats för att förlänga dess livslängd.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du valt Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Din säkerhet är vår högsta prioritet.



Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Před použitím tohoto výrobku si prosím pozorně přečtěte
následující bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte výrobek na případné poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte dodavatele.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a údržby zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání čistící tyče se ujistěte, že je zbraň bezpečně odjištěna a neobsahuje náboje.
Při čištění zbraně noste ochranné brýle, abyste chránili oči před prachem a nečistotami.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění, abyste se vyhnuli poškození zbraně nebo čistící tyče.
Nikdy nepoužívejte čistící tyč, pokud je ohnutá nebo jinak poškozená.
Ujistěte se, že je rukojeť čistící tyče správně zajištěna před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně odjištěna a neobsahuje náboje.
Připravte si potřebné čisticí prostředky a utěrky.

Použití čistící tyče:2.

Připevněte čistící tyč k čistícímu prostředku.
Pomalu a opatrně zaveďte čistící tyč do hlavně zbraně.
Použijte posuvnou rukojeť k aplikaci potřebné síly na čištění.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte zbraň a odstraňte všechny zbytky čisticího prostředku.

Údržba čistící tyče:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte čistící tyč a uložte ji na suché místo.
Pravidelně kontrolujte čistící tyč na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se předešlo potenciálnímu nebezpečí pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Max Force Carbon Fiber Cleaning Rod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání výrobku.
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